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Relative to recognizing the CHamorn Studies and Special Projects Division of the
Guam Department of Education on its Fiftieth (50") Year Anniversary of teaching
Guam’s public schoel students; and commending them for their commitment to the
preservation of the CHamorn language and culture of Guam.,

BE [T RESOLVED BY THE COMMITTEE ON RULES | MINATRENTAL SIETTE NA LITESLATURAN GUAHAN:

KUMU, i sokkan atdt nieebi sienfos sitenta (19701, ma tutuhon » Dipittementon Iukazion § Kolehion Mandikike’ Project, ma‘establesi este wa prugrime singho B

(5} dfies pora v etbdnsa | Fivo" CHeamorse g1 eskuela sifu, mo’nfbia #ste ne hinalamten kinw § Pragrdnan Kottara yai Gine' CHaniori; yan

WHEREAS, in 1970, the Guam Department of Education (GDOE) bugan the CHamorn Bilhngual/Bieultizonl Progrem, a five (5)-vear test program to |
prumote the use of the CHemoric language in schools, That propram became the precursor to the CHantory Language & Culture Programy; and

KUMU, i safkact it weeli sieslos sitertad fres €1973), ma ntrudusi Priniponen Lai Nanwerit Dos Sientos Stsenfai Nuebi (269) pucs fitima as Meaga Lili Corlos B
G. Camacho para Lai Pupblekon Guithia dosse - trestal wer (12-317), ni manmn aclorise § Manggeelo Arcklmmenton Guahan para w watnithon yan estaliesi
Prigramin Dos Lenggudhi yan Bos Kottura wi ma entfiston + Keflura yan Fino” CHumora i hafom § eskuelas pupbleku, yo

WHEREAS, in 1973, the Twelfth (12%) Guam Legistature introduced Bill Ne. 269 which was sigaed into Guam FPublic Law 12-31 by Governor Carlos
G. Camache, authunizing the Guam Board of Education 1o initiate and develop a Bilinguat-Bicultaral Program emphasizing the language and culture |
uf the CHamory people to bo used in a wider range of public schoels; and

KUMU, Matutudon 1 Kelehion Mandhike' Frogeet gi | 1. Torees Elementary Scioo! yen Captain H.B. Price Elementary School wi Fiyen Ma'estra knda eshuele
v hienent pan ‘esira sifia, Memamagasetbe |l iyide siha ié mafatinas i bastagndst, mmnale”, nnitot sifm yan “Hnguisi” silu; yon k

WHEREAS, the Bilingual/Bicultural Program began at 1P, Torres Elementary School and Captain H.B. Price Elementary Schaol with one Master Teacher
at cach school and CHamers teacher mierns nsing a curriculum deveioped by traditional art practitioners, Catholic priests, village commissioners and |
linguists; and

KUMLU, gi sakkare wit vinebt sivsttos siteiin sictte (1977), manma“adopta + Prugriman CHamory eetre disi sars na eskuelaie pupbleku yi mafa'ni“goe i famagn’or
Kottura yan Fino” CHawiory hada difi Tinareha wi” Lai Puphleku Kntefse - Singkuratad Tres €14-531 1 Dipdttesenton Tdukasion part ma bmplossenia tmiaanda 1
Tod g entterte i esharelan iMimentdriv dites of sakban it wehi sientas oclends (19801 yo ko manmalage” Festodidinte silia woma ufrest gi eshuelaz alo’ yon tikbelo’,
yatny .

WHEREAS, by 1977, the Program was adopted in sixteen (16) public schools, providing students with daily CHazeri language and culture
instruction. In addition, Public Law 14-33 tasked GDOE to implement CHamory language and culture as a mandatory subject in all public clementary
schools and offered as an elective in all public jumor and senior high schoots by 1980; and

KUMLL Maswi wo'nn v Prugramss Kottuea yan Fine” CHasmora enin 1 fukagesen Eshuelan Pupblefon Gushan ya ma estalles Loy Dibisam gf hatom ¢
Dipittementon idukasion kunne i Dibision inestudion CHamorw Espesig! na Pragrdma Sifa; yean

WHEREAS, the CHamorn Language & Culture Program weuld continue to yeach Guam'’s public school students and develop into a Division within
GDOE as the CHamorie Stedies and Special Projects Division; and

KUMU, i infnan § Dibision pare i g ua'sigurn 18 impatiite yan mammahonpronde § Kottura yan Fine” CHasmorn an sniinag rduba § estodinte sihe. Sita ha” 5

# petgon mmnitainaifton. ksentoseailon, wor mdagge sahow gi Vime' CHamorw. Para w fombaridosa § famogicon wi bottars yan Py CHmorn, ya o
famttneasetbe tiningn,” pronaktiban tradisienit yar Tino' CHamoru paro w faaftg Fassenion Grdhan yan entertt | naundo; yan

WHEREAS, the CHamern Stadies & Special Projects Division has a sharp focas on ensuring each student graduales understand and valuing the
CHmmers langunge and cultare. The graduating student s able to share the history, calture, and trditional practices of CHamor and s able ks read,
speak, and write CHumorw language. This student has a strang sense of sdentily connecled to CHamerie language and culture, and uses CHantorn
knowledge, fanguage, and asltural practices Lo meaningfully contribule Lo solvinyg toeal aned global issues; and

KUMU, Maudadanin® yan manafo’veaoleh § Dibision yar eskirele stha, dibision siha. yan olre ma alieinsio yan inetuon sin prara o foma'tuas yan ooplessenia
oppolsnidil sita para 1 femegn‘on Gudlan kosa ki u fasagraduhia yai tistugo”, Winengge, yoir fiayen CHamtorie kose M amaumawprepiran pava  famohaded po)
farmecha'cho” yan i Mnm‘r:!dﬁl.‘ yan

WHEREAS, the CHamore Sludies & Special Projecs Division collaborates with GDOE divisions, schnols and olher agencies and organizations o
crele and implement CHumorn language and cultueat learning opportunities for 2l students, so they graduate with CHmmorn knowledge, skills, and
values needed to be prepared for post-secondary education, the workforee and cvic engapement; and

KUMU, Ma stlelelra i Prugramon CHanwry sigan § geato disi el (118 mi* Muassawe g gue CHaniors entre kinee ! octo sientos hudrentar ainn (13,8415
1 fnmagi ‘o kada dia, | Mma® Stagkuenta Aiios ni nnesa’graguahe idekasion olturn yar Five’ CHamora; yan

WHEREAS, the CHumgprn Studies and Special Projects Division of the Guam Departmoent of Education celebrates its Fiftioth (50 Year of praviding
Indigenaus CHamory language and culture curricaltm with one hundred nineteen (119} CHamorn educators providing instruction to 15,841 public ¢
school students, daily; and




KUMLU, entre i singkuenta diios desdi matakpihnge i Prugrama, mapatliniygi | Faneyikan Sinipok, Klas Kanta yan Baila, Finaiche'cho’ sila, Matiridt Kottura yan
Fino® CHamoru, Manctnon yan Kumunidat gi aktebidit yan sinisedi siha; mapatlinuyi i Fino' CHamoru Colimn gi PDN, i ginepten Mes CHamoru; yan b

WHEREAS, in the fifty (50) years since its development, the CHamoru Studies program has developed the Faneyakan Simpok  CHamoru
Medium/Immersion Program, Traditional Arts classes, Professional Development training, and CHanoru language and culture materials; has taken
part in CHamoru Language and Culture outreach, events, and activities; created the Fino’ CHamoru column in the Guam Pacific Daily News; and
arranges Silibrasion Mes CHamorit events and activities; and

KUMU, Ma gogopte i Prugraman Kottura yan Fino’ CHamoruw i Mina’ Singkuenta Asios yan i teman i Sitibrasion Mes CHamory 2024, *Singkuenta Afios. .. Adahi
i Hinengge-ta, Abiba i Kolturi-ta, Prutehi i Lengguahi-ta”; yan (

WHEREAS, the CHamorn Language & Culture Program celebrates its Fiftieth (50™) Year during Mes CHamort with the theme, “Singkuenta
Atios... Adahi i Hinengge-ta, Abiba i Kotturi-ta, Prutehi i Lengguahi-ta”: “Fifty Years...Take care of our Values, Encourage our Culture, Protect our
Language”; now therefore, be it

4
MA DITETMINA, i Kuniitehan Areklamenton gi i Minatrentai Siette Na Lihesiaturan Guahan; yan i taotao Guihan w marikoknisa todu { Manmama'ndna’gue \

CHamoru, i Dibision Inestudion CHamoru yan Espesidt na Prugrima Sila gi ginepten i Mina’ Singkuenta Afios mu i fina'ni'guen famagu'on Gudhan gi MATSO
NA MES titkumu SILIBRASION MES CHAMORU 2024 put i kinimiten-fitha ni para w ma prutehi i Fino” CHamoru yan kotturan Guihan; yan era mis na

RESOLVED, that the Committee on Rules of I Mina'trentai Siette Na Lifieslaturan Guahan does hereby, on behalf of [ Lileslaturan Gudlan and the people
of Guam, recognize the CHamoru Studies and Special Projects Division of the Guam Department of Education on its Fiftieth (50th) Year Anniversary |&
of teaching Guam'’s public school students; and commend them for their commitment to the preservation of the CHamoru language and culture of
Guam; and be it further

MA DITETMINA, na i Kuikuentos yan { Gé'helo” § Kumitehan Arcklamento, na I Ge'helo’ Lihesiaturan Gudhan yan [ Sikritdrian Lileslatura w settefika na wma |
adopta ymi na'siguri na wa na'gai kopia: si Siiol Jismy Santos Teria, Atmenestradot, Dibision Inestudion CHamoru yan Espesidt wa Prugrima Siha; Dr. K. Erik 4
Swanson, Etmas Ge'helo” Idukasion, Dipittementon Idukasion, Siriot Felix Chaco yan si Sifiora Lucy Ignacio, 1 Dos Ge'helo’ Kumiten Silibrasion Mes Chanmoru
2024, yan st Hunordapble Lonrdes A. Leon Guerrero, I Magahigan Gudhan.

RESOLVED, that the Speaker and the Chairperson of the Committee on Rules certify, and the Legislative Secretary attest to, the adoption hereof, and
that copies of the same be thereafter transmitted to Siiiot Jimmy Santos Teria, Administrator, CHamorn Studies and Special Projects Division; Dr, K.
Erik Swanson, Superintendent, Guam Department of Education; Co-Chairs Sifiof Felix Chaco and Sifiora Lucy Ignacio; and to the Honorable Lourdes
A Leon Guerrero, | Maga hagan Guihan.

DULY AND REGULARLY ADOPTED BY THE COMMITTEE ON RULES OF I MINA'TRENTAI SIETTE NA LIHESLATURAN GUAHAN ON THE 28™ DAY OF A

FEBRUARY 2024,

A UK At
THERESE M. TERLAJE CHRIS BARNETT
Speaker Chairperson, Committee on Rules

AMANDA L. SH]
Legislative Secre|




I MINA'TRENTAI SIETTE NA LIHESLATURAN GUAHAN
Sigundo na Rigulat na Sesion
2024 (SECOND) Regular Session

Resolution No. 332-37 (COR)

Inentrodusen ~ Introduced by: Chris Barnett
Therese M. Terlaje
Sabina Flores Perez
Amanda L. Shelton
Jesse A. Lujan
Christopher M. Duefias
Frank Blas, Jr.
Dwayne T.D. San Nicolas
Roy A. B. Quinata
Telo T. Taitague
Joe S. San Agustin
Joanne Brown
Tina Rose Mufia Barnes
William A. Parkinson
Thomas J. Fisher

Relative to recognizing the CHamoru Studies and Special
Projects Division of the Guam Department of Education on its
Fiftieth (50'") Year Anniversary of teaching Guam’s public
school students; and commending them for their commitment
to the preservation of the CHamoru language and culture of
Guam.

BE IT RESOLVED BY THE COMMITTEE ON RULES OF [
MINA'TRENTAI SIETTE NA LIHESLATURAN GUAHAN:
KUMU, gi sakkan mit nuebi sientos sitenta (1970), ma tutuhon i Dipdttementon

ldukasion i Kolehion Mandikike' Project, ma'establesi este na prugrdma singko (5)
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anos para u ma atbansa i Fino' CHamoru gi eskuela siha, mo'ndna este na kinalamten
kinu i Prugraman Kottura yan Fino’ CHamoru,; yan

WHEREAS, in 1970, the Guam Department of Education (GDOE) began the
CHamoru Bilingual/Bicultural Program, a five (5)-year test program to promote the
use of the CHamoru language in schools. That program became the precursor to the
CHamoru Language & Culture Program; and

KUMU, gi sakkan mit nuebi sientos sitentai tres (1973), ma intrudusi Priniponen
Lai Numiru Dos Sientos Sisentai Nuebi (269) pues finitma as Maga'Lahi Carlos G.
Camacho para Lai Pupblekon Gudhan dosse - trentai unu (12-31), ni manma aotorisa
i Mangge’helo Areklamenton Guahan para u matutuhon yan establesi Prugraman Dos
Lengguahi yan Dos Kottura ni ma emfisisa i Kottura yan Fino’ CHamoru gi halom i
eskuelan pupbleku, yan

WHEREAS, in 1973, the Twelfth (12") Guam Legislature introduced Bill No.
269 which was signed into Guam Public Law 12-31 by Governor Carlos G. Camacho,
authorizing the Guam Board of Education to initiate and develop a Bilingual-Bicultural
Program emphasizing the language and culture of the CHamoru people to be used in a
wider range of public schools; and

KUMU, Matutuhon i Kolehion Mandikike' Project gi J.P. Torres Elementary
School yan Captain H.B. Price Elementary School un Fayen Ma'estra kada eskuela yan
kumu ma'estra sitha. Manmana'setbe i matiridt siha ni mafa'tinas ni' kumuniddt,
mamadle', mahot siha yan ‘linguist’ siha; yan

WHEREAS, the Bilingual/Bicultural Program began at J.P. Torres Elementary
School and Captain H.B. Price Elementary School with one Master Teacher at each
school and CHamoru teacher interns using a curriculum developed by traditional art

practitioners, Catholic priests, village commissioners and linguists; and
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KUMU, gi sakkan mit nuebi sientos sitentai siette (1977), manma'adopta i
Prugraman CHamoru entre disi sais na eskuelan pupbleku ya mafa'nd'gue i famagu'on
Kottura yan Fino' CHamoru kada diha. Tinareha ni’ Lai Pupbleku Katotse -
Singkuentai Tres (14-53) i Dipdttementon Idukasion para ma implementa i minandan i
lai gi enteru i eskuelan illimentdriu antes di sakkan mit nuebi sientos ochenta (1980) ya
kumu manmalago' i estodiante siha u ma'ufresi gi eskuelan talo' yan takhelo'; yan

WHEREAS, by 1977, the Program was adopted in sixteen (16) public schools,
providing students with daily CHamoru language and culture instruction. In addition,
Public Law 14-53 tasked GDOE to implement CHamoru language and culture as a
mandatory subject in all public elementary schools and offered as an elective in all
public junior and senior high schools by 1980; and

KUMU, Masigi mo'na i Prugraman Kottura yan Fino' CHamoru entre i
famagu'on Eskuelan Pupblekon Gudhan ya ma establesi kumu Dibision gi halom i
Dipattementon Idukasion kumu i Dibision Inestudion CHamoru Espesidt na Prugrdma
Siha; yan

WHEREAS, the CHamoru Language & Culture Program would continue to
reach Guam’s public school students and develop into a Division within GDOE as the
CHamoru Studies and Special Projects Division; and

KUMU, i ininan i Dibision para u ma na'siguru na impottante yan
manmakomprende i Kottura yan Fino' CHamoru an manmagraduha i estodiante siha.
Sifia ha' i patgon manaitainathon, kumuentosnaihon, yan mdngge'naihon gi Fino'
CHamoru. Para u fambanidosu i famagu’on ni kottura yan Fino' CHamoru, ya u
fanmana’setbe tiningo,’ prinaktikan tradisiunat yan Fino’ CHamoru para u faniluyi i
asunton Guahan yan enteru i mundo, yan

WHEREAS, the CHamoru Studies & Special Projects Division has a sharp focus

on ensuring each student graduates understand and valuing the CHamoru language and
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culture. The graduating student is able to share the history, culture, and traditional
practices of CHamoru and is able to read, speak, and write CHamoru language. This
student has a strong sense of identity connected to CHamoru language and culture, and
uses CHamoru knowledge, language, and cultural practices to meaningfully contribute
to solving local and global issues; and

KUMU, Mandadaniia' yan manafa'maolek i Dibision yan eskuela siha, dibision
stha, yan otro na ahensia yan inetwon siha para u fama'tinas yan implementa
oppotuniddt siha para i famagu'on Gudhan kosa ki u fanmagraduha yan tiningo',
hinengge, yan finayen CHamoru kosa ki manmanprepirao para u fanmakulehu pat
fanmacho'cho' yan i kuminidat; yan

WHEREAS, the CHamoru Studies & Special Projects Division collaborates
with GDOE divisions, schools and other agencies and organizations to create and
implement CHamoru language and cultural learning opportunities for all students, so
they graduate with CHamoru knowledge, skills, and values needed to be prepared for
post-secondary education, the workforce and civic engagement; and

KUMU, Ma silelebra i Prugraman CHamoru sigun i siento disi nuebi (119) ni’
Manmama'nana'gue CHamoru entre kinse mit ocho sientos kudrentai unu (15,841) na
famagu'on kada diha, i Mina' Singkuenta Afios ni muna'suaguaha idukasion kottura
van Fino’ CHamoru, yan

WHEREAS, the CHamoru Studies and Special Projects Division of the Guam
Department of Education celebrates its Fiftieth (50") Year of providing Indigenous
CHamoru language and culture curriculum with one hundred nineteen (119) CHamoru
educators providing instruction to 15,841 public school students, daily; and

KUMU, entre i singkuenta aros desdi matakpdahnge i Prugrama, mapatlinuyi i

Faneyakan Sinipok, Klas Kanta yan Baila, Finaiche'cho' siha, Matividt Kottura yan
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Fino' CHamoru, Manetnon yan Kumunidat gi aktebidat yan sinisedi siha, mapatlinuyi
i Fino' CHamoru Column gi PDN, i ginepten Mes CHamoru, yan

WHEREAS, in the fifty (50) years since its development, the CHamoru Studies
program has developed the Faneyakan Sinipok CHamoru Medium/Immersion Program,
Traditional Arts classes, Professional Development training, and CHamoru language
and culture materials; has taken part in CHamoru Language and Culture outreach,
events, and activities; created the Fino' CHamoru column in the Guam Pacific Daily
News; and arranges Silibrasion Mes CHamoru events and activities; and

KUMU, Ma gogopte i Prugraman Kottura yan Fino' CHamoru i Mina'
Singkuenta Afos yan i teman i Silibrasion Mes CHamoru 2024, “Singkuenta
Afios...Adahi i Hinengge-ta, Abiba i Kotturd-ta, Prutehi i Lengguahi-ta”; yan

WHEREAS, the CHamoru Language & Culture Program celebrates its Fiftieth
(50" Year during Mes CHamoru with the theme, ‘“Singkuenta Afios...Adahi i
Hinengge-ta, Abiba i Kotturd-ta, Prutehi i Lengguahi-ta”: “Fifty Years.. Take care of
our Values, Encourage our Culture, Protect our Language”; now therefore, be it

MA DITETMINA, i Kumitehan Areklamenton gi i Mina'trentai Siette Na
Liheslaturan Gudhan; yan i taotao Guahan v marikoknisa todu i Manmama'ndna’gue
CHamoru, i Dibision Inestudion CHamoru yan Espesiat na Prugrama Siha gi ginepten
i Mina' Singkuenta Afios nu i fina'nd'guen famagu'on Guédhan gi MATSO NA MES
tatkumu SILIBRASION MES CHAMORU 2024 put i kinimiten-fitha ni para u ma
prutehi i Fino' CHamoru yan kotturan Gudhan,; yan era mds na

RESOLVED, that the Committee on Rules of [/ Mina'trentai Siette Na
Liheslaturan Gudhan does hereby, on behalf of [ Liheslaturan Gudhan and the people
of Guam, recognize the CHamoru Studies and Special Projects Division of the Guam

Department of Education on its Fiftieth (50th) Year Anniversary of teaching Guam’s



1 public school students; and commend them for their commitment to the preservation of
2 the CHamoru language and culture of Guam; and be it further
3 MA DITETMINA, na i Kuikuentos yan i Gé'helo' i Kumitehan Areklamento, na
4 I Ge'helo' Liheslaturan Guahan yan I Sikritarian Liheslatura u settefika na u ma adopta
5  yan na'siguru na ma na'gai kopia: si Siriot Jimmy Santos Teria, Atmenestradot, Dibision
6 Inestudion CHamoru yan Espesidt na Prugrama Siha;, Dr. K. Erik Swanson, Etmas
7 Ge'helo' Idukasion, Dipattementon ldukasion, Sitiot Felix Chaco yan si Sifiora Lucy
8  Ignacio, I Dos Ge’helo’- Kumiten Silibrasion Mes Chamoru 2024, yan si Hunordpble
9  Lourdes A. Leon Guerrero, I Maga'hagan Guahan.
10 RESOLVED, that the Speaker and the Chairperson of the Committee on Rules
11 certify, and the Legislative Secretary attest to, the adoption hereof, and that copies of
12 the same be thereafter transmitted to Sizior Jimmy Santos Teria, Administrator,
13 CHamoru Studies and Special Projects Division; Dr. K. Erik Swanson, Superintendent,
14 Guam Department of Education; Co-Chairs Siziot Felix Chaco and Siziora Lucy Ignacio;
15 and to the Honorable Lourdes A. Leon Guerrero, / Maga'hagan Guahan.

DULY AND REGULARLY ADOPTED BY THE COMMITTEE ON RULES OF
I MINA'TRENTAI SIETTE NA LIHESLATURAN GUAHAN ON THE 28™ DAY

OF FEBRUARY ZV

E M. TERLA CHRIS BARNETT

Speaker Chairperson, Committee on Rules
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Senator Chris “Malafunkshun” Barnett

Chairperson
Committee on Education, Public Safety, and the Arts - Committee on Rules
I Mina'trentai Siette Na Liheslaturan Gudhan

FOR IMMEDIATE RELEASE

February 28, 2024

MEMORANDUM

To: All Senators, Stakeholders, Media

From: Senator Chris “Malafunkshun” Barnett

Re: PRESENTATION NOTICE for Resolution No. 332-37 (COR)
Hafa adai:

The presentation of Resolution No. 332-37 (COR) “Relative to recognizing the CHamoru Studies
and Special Projects Division of the Guam Department of Education on its Fiftieth (50th) Year
Anniversary of teaching Guam’s public school students; and commending them for their
commitment to the preservation of the CHamoru language and culture of Guam,” will take place
on Friday, March 1, 2024 at 4:30 pm. The presentation will be held on the Front Lawn of the Guam
Congress Building.

We look forward to your attendance and participation.

Guam Congress Building - 2n Floor - 163 Chalan Santo Papa - Hagatha, Guam 96910
671-969-3586
malafunkshun@guamlegislature.org



